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Fragebogen zur Teilnahme am Ortslektorenprogramm

[bookmark: _Hlk452389]Um im Rahmen des Ortslektorenprogramms des DAAD gefördert werden zu können, beantworten Sie bitte die folgenden Fragen. Ihre Angaben unterliegen selbstverständlich dem Datenschutz. Die Datenschutzhinweise
https://www.daad.de/medien/portal-ortslektoren-public/datenschutzhinweise_ol_programm.pdf
habe ich zur Kenntnis genommen |_| ja
[bookmark: _Hlk102984592][bookmark: _Hlk55912482]Wichtig: Das Ortslektorenprogramm des DAAD richtet sich nur an Lehrkräfte mit Staatsbürgerschaft eines Land mit Amtssprache Deutsch (also Deutschland, Österreich, die Schweiz, Belgien, Liechtenstein oder Luxemburg), die im Ausland und nicht in Ihrem Heimatland unterrichten.											|_| ja	|_| nein
die ohne aktuelle Förderung durch den DAAD oder eine Organisation ihres Heimatlandes an Hochschulen im Ausland tätig sind (soll insbesondere DAAD- und OeAD-Lektoren ebenso wie Sprachassistenten und eine Doppelförderung durch sowohl vom DAAD-geförderte Kooperationsprojekte als auch das OL-Programm ausschließen). 		|_| ja	|_| nein
Ihre Deutschkenntnisse liegen auf muttersprachlichem Niveau. 		|_| ja	|_| nein
Sie unterrichten in der Regel mindestens 6 Semesterwochenstunden deutsche Sprache und Landeskunde oder vertreten germanistischen Teildisziplinen oder bilden Deutschlehrer aus oder vertreten andere Fächer mit Deutschlandbezug, z.B. Übersetzen und Dolmetschen, deutsche Geschichte, allgemeine Deutschlandstudien, etc. 				|_| ja	|_| nein
I. Zu Ihrer Person
Vorname:      
[bookmark: Text1][bookmark: Text92]Nachname:      
Titel:      
Geburtsdatum:       
Nationalität:      
Angaben zu Ihrer akademischen Laufbahn
	Studium


	Fach:      
	Fach:      

	
	von       bis      
	von       bis      

	
	Hochschule      
	Hochschule      

	Abschluss
	     
	     



II. Zu Ihrer Hochschule
Hochschule (auf Englisch):       
Hochschule (landessprachlich):       
[bookmark: Text80]Hochschule (deutsch, optional):       
URL der Hochschule:      
[bookmark: _Hlk99543691]Fakultät (auf Englisch):      
Fakultät (landessprachlich):      
[bookmark: Text3]Abteilung (Department, auf Englisch):      
Abteilung (Department, landessprachlich):      
Institut (auf Englisch):      
Institut (landessprachlich):      
[bookmark: Text2]Universitätsort:      
[bookmark: Text89]Land:      

III. Kontaktdaten
Funktionierender E-Mail-Kontakt[footnoteRef:1]:        [1:  Nach Möglichkeit eine e-mail, die sie über einen längeren Zeitraum verwenden, da diese e-mail Ihre DAAD-ID wird und auch über Arbeitgeberwechsel hinweg erhalten bleiben sollte.] 

3.1 Dienstadresse
|_| Hiermit erkläre ich mich damit einverstanden, dass der angegebene Name, Mail-Kontakt, sowie die den Ortslektoren aufnehmende Universität im passwortgeschützten Internetportal des DAAD veröffentlicht wird. (Zugang zu diesem Portal erhalten ausschließlich beim DAAD Bonn registrierte Ortslektorinnen, Ortslektoren, Lektorinnen und Lektoren, sowie DAAD-Beschäftige und DAAD-Außenstellen. Die Weitergabe dieser Informationen durch den DAAD soll der Möglichkeit der gegenseitigen Kontaktaufnahme und Vernetzung untereinander dienen. Sie können diese Einwilligung jederzeit ohne Angabe von Gründen widerrufen, wenden Sie sich dazu bitte an ortslektoren@daad.de)
Telefon (am häufigsten erreichbar unter):      
Sollte zusätzlich zu der Versandanschrift in lateinischer Schrift noch ein anderes Schriftsystem notwendig sein (z. B. in chinesischen oder kyrillischen Schriftzeichen), lassen Sie uns dies bitte separat an ortslektoren@daad.de als PDF oder WORD-Dokument zukommen:
	Name der Hochschule:      
	Name des Instituts:      
	Zeile 3:      
Straße      
	PLZ	     
	Ort	     
	Land	     
Telefon (bitte mit Vorwahlnummern):       

3.2 Privatadresse (gängige Sprachfassung in lateinischen Buchstaben verwenden, nur angeben, wenn Dienstadresse für Postsendungen nicht genutzt werden soll oder kann)
Funktionierender E-Mail-Kontakt:       
|_| Hiermit erkläre ich mich damit einverstanden, dass der angegebene Name, Mail-Kontakt, sowie die den Ortslektoren aufnehmende Universität im passwortgeschützten Internetportal des DAAD veröffentlicht wird. (Zugang zu diesem Portal erhalten ausschließlich beim DAAD Bonn registrierte Ortslektorinnen, Ortslektoren, Lektorinnen und Lektoren, sowie DAAD-Beschäftige und DAAD-Außenstellen. Die Weitergabe dieser Informationen durch den DAAD soll der Möglichkeit der gegenseitigen Kontaktaufnahme und Vernetzung untereinander dienen. Sie können diese Einwilligung jederzeit ohne Angabe von Gründen widerrufen, wenden Sie sich dazu bitte an ortslektoren@daad.de)
Zeile  1:      
Straße        
	PLZ	     
	Ort	     
	Land	     
Telefon (bitte mit Vorwahlnummern):      


IV. Ihre (aktuellen und bisherigen) Kontakte zum DAAD
[bookmark: Kontrollkästchen25][bookmark: Kontrollkästchen26]Es gibt ein DAAD-Lektorat an meiner Hochschule	|_| ja	|_| nein
Es gibt ein DAAD-Lektorat an meiner Abteilung	|_| ja	|_| nein

Ich habe Kontakt 
	zur Außenstelle des DAAD (sofern vorhanden)		|_| ja	|_| nein
	zu einem IC (Informationszentrum) des DAAD		|_| ja	|_| nein
                                                       (sofern vorhanden)
(Kontakte auch in Ihrer Region unter https://www.daad.de/de/laenderinformationen/)


V. Angaben zu Ihrer Tätigkeit als Ortslektorin/ Ortslektor:
5.1 Informationen zum Vertragsverhältnis
Ihre Stellung/ Funktion(en) an der Universität:      

[bookmark: Text25][bookmark: Text26]In meiner derzeitigen Anstellung bin ich tätig seit       und voraussichtlich bis      [footnoteRef:2]. [2:  In der Regel läuft Ihr Arbeitsvertrag mit der ausländischen Hochschule zum Zeitpunkt Ihrer Kontaktaufnahme zum DAAD zum Zwecke der Registrierung als Ortslektorin bzw. Ortslektor nachweislich noch mindestens zwölf Monate bzw. Sie haben begründete Hoffnung auf Verlängerung.] 

[bookmark: Kontrollkästchen23][bookmark: Kontrollkästchen24]Der Vertrag ist |_| unbefristet bzw. |_| verlängerbar.
[bookmark: _Hlk43889380]
5.2 Informationen zum Aufgabengebiet/ fachlicher Schwerpunkt
In welchem Studiengang/welchen Studiengängen unterrichten Sie? (Bitte mindestens ein Fachgebiet ankreuzen; Mehrfachangabe möglich)
		Eher klassische Germanistik
[bookmark: Kontrollkästchen1]|_|		Germanistische Philologie	
|_|		Komparatistik
|_|		German Studies oder Deutsche Kulturwissenschaften
|_|		Linguistik

[bookmark: Kontrollkästchen5]|_|		Übersetzer- oder Dolmetscherstudiengang

		Eher DaF-Ausbildung bzw. Sprachunterricht
[bookmark: Kontrollkästchen2]|_|		Deutschlehrerausbildung/DaF
[bookmark: Kontrollkästchen4]|_|		Deutsch für Hörer aller Fakultäten
[bookmark: Kontrollkästchen3]|_|		Deutsch im Sprachenzentrum (im Unterschied zu „Deutsch für Hörer
                aller Fakultäten“ auch für Studenten anderer Univ. oder Externe)
|_|		Deutsch für einzelne Fächer (also Fachsprachen wie: Jura, Tourismus, …
                                                                  bitte unter „Sonstige“ spezifizieren)
[bookmark: Kontrollkästchen6][bookmark: Text34]|_|		Sonstige (bitte spezifizieren):      


Wie viele Stunden pro Woche unterrichten Sie insgesamt an der Hochschule? 
(Durchschnitt des Hochschuljahres)
[bookmark: Text7]Anzahl der Wochenstunden:      

Welche Niveaus (A1, A2 usw.) und welche Gruppen (BA, MA, Doktoranden) unterrichten Sie? 
[bookmark: Kontrollkästchen7][bookmark: Kontrollkästchen10]Niveaus:	|_|	A1– A2		Gruppen: 	|_|	BA	
[bookmark: Kontrollkästchen8][bookmark: Kontrollkästchen11]|_|	B1 – B2				|_| 	MA
[bookmark: Kontrollkästchen9][bookmark: Kontrollkästchen12]|_|	C1 – C2				|_|	Doktoranden
[bookmark: Text14][bookmark: Text15]								Sonstige (bitte spezifizieren):      
[bookmark: _Hlk521316326]Wo liegen die Schwerpunkte Ihrer Lehrtätigkeit und Ihres Interesses als Lehrkraft? (freiwillige Angabe, die dazu dient, Ihnen bzw. Ihren (Orts-)lektorinnen und -lektorenkollegen gemeinsame Interessen für eventuelle Arbeitsgruppen etc. sichtbar zu machen)
[bookmark: Text65]     
[bookmark: _Hlk521316339]Nehmen Sie neben Ihrer Lehrtätigkeit weitere Funktionen bzw. Aufgaben an der Hochschule wahr? (freiwillige Angabe)
[bookmark: Text66]     

Ich bin Mitglied des nationalen bzw. regionalen Deutschlehrer- und/oder Germanisten-verbandes. (freiwillige Angabe)
[bookmark: Text90]|_| ja		|_| nein	Name des Verbandes:	     
[bookmark: Text91]			     
VI. Sonstiges
Wie sind Sie auf das Ortslektorenprogramm des DAAD aufmerksam geworden?
	|_| Internet		|_| einheimische Kolleginnen/ Kollegen
	|_| Ortslektorin/ -lektor	|_| DAAD-Lektorin/ -Lektor, IC des DAAD
	|_| Sonstiges (bitte spezifizieren):      

Hatten Sie vor Ihrer jetzigen Tätigkeit bereits Kontakt zum DAAD?
|_| 	Vor meiner jetzigen Tätigkeit war ich DAAD-Lektorin bzw. DAAD-Lektor und/oder 
DAAD-Sprachassistentin bzw. DAAD-Sprachassistent (also nicht Ortslektor)
[bookmark: Text46]	Lektorat 		von       bis       	an       		in      
	Lektorat 		von       bis       	an       		in      
	Sprachassistenz 	von       bis       	an      		in      
|_|	Ich hatte ein DAAD-Stipendium
[bookmark: Text47]	von       bis      	Art des Stipendiums       			in      
	von       bis      	Art des Stipendiums       			in      

[bookmark: Text69]Welche Vorstellungen und Wünsche verbinden Sie mit Ihrer Teilnahme am Ortslektorenprogramm? (freiwillige Angabe)         

	[bookmark: Text43]     
Ort, Datum	
	[bookmark: Text44]     
Unterschrift[footnoteRef:3] [eingetippt] [3:  Mit meiner Unterschrift versichere ich zur oben beschriebenen Zielgruppe des Ortslektoren-programms zu gehören. Gleichzeitig bestätige ich die Richtigkeit der gemachten Angaben und bitte um Registrierung als Ortslektorin bzw. Ortslektor durch Aufnahme in den weltweiten Adressverteiler für Ortslektorinnen und Ortslektoren des DAAD Bonn (und ggf. der Außenstelle des DAAD in meinem Aufenthaltsland). Ich bin damit einverstanden, dass der DAAD Bonn mich in regelmäßigen Abständen über die aktuellen Entwicklungen im Ortslektorenprogramm informiert und meinen Status als Ortslektorin bzw. Ortslektor abfragt.] 
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